Jeremiah 29

10. For thus says the Lord, ‘When 70 years have been completed for Babylon, I will visit you and fulfill My good word to you, to bring you back to this place.

“70 years”  “The 70 years here and Zec 1:12 are not necessarily the same as those in Jer 25:12 (Barker 1164).”  “They probably represent the period from 586 (when Solomon’s temple was destroyed) to 516 (when Zerubbabel’s temple was completed) (Barker 1164).”  Since the fasts of Zec 7:5 commemorated events related to the destruction of Jerusalem and the temple, the 70 years here are to reckoned from 586 B.C.  Strictly speaking, 68 years had transpired; 70 thus is a round number (Barker 1413).”  “The constant use of seven and its multiples in sacred symbolism forbids us to understand the prophecy as an exact chronological statement.  We should express the prophet’s meaning by translating ‘in about two generations’ (Ball 134).”

“The 70 years prophecy differs from Hananiah’s forecast of two years (28:2-4), not only in duration but in content.  An individual who hears ‘within two years’ can think, ‘I can wait that long,’ but 70 years evokes the response, ‘I’ll be dead before then’ (Scalise 73).”  “70 years certainly … ruled … out any return within the lifetime of the present generation (Davidson 63).”  “Their grandchildren and great-grandchildren could take part in that return only if the deportees and their children would obey God’s commands and heed God’s warnings (Scalise 73).”  “Hananiah’s two-year timetable is predicated upon the success of rebellions, while the 70 years are to be lived in submission and loyalty to the Lord’s newly appointed king, Nebuchadrezzar, and his successors (Scalise 73).”

“for Babylon”  “In these verses the divine word puts a limit on Babylon’s power, in accordance with the witness of the book as a whole (Scalise 73).”  “Observe … that [Jeremiah] does not say: when the years of your exile are ended.  The 70 years represent primarily the years of the Babylonian empire and only secondarily those of the captivity (Naegelsbach 248).”  “The 70 years are ‘for Babylon’ because Jeremiah is linking the duration of Nebuchadnezzar’s kingdom with the termination of the Exile (Feinberg 554-555).”  “It is remarkable that Jeremiah was able to propose that the power of Babylon would last so brief a time (Thompson 547).”

“fulfill My good word to you”  “The Lord’s ultimate purpose for His people calls for blessing (Feinberg 554)."  “The ‘gracious promise (NIV)’ is that of the exiles’ restoration to Judah (Feinberg 555).”

11. For I know the plans that I have for you,’ declares the Lord, ‘plans for welfare and not for calamity to give you a future and a hope.

“For I know”  “In the … clause ‘I’ is emphatic in both places, and the phrase is parallel to the formula ‘by Myself I have sworn, saith Jehovah.’  The future of Israel was guaranteed by the divine consistency.  Jehovah, to use a colloquial phrase, knew His own mind.  His everlasting purpose for the Chosen People could not be set aside (Ball 135).”  “Although I appoint so long a term for the fulfillment of the plan of redemption, yet fear not that I have utterly rejected you; I know well what my design is in your regard (Keil 412).”

“plans”  “Just when all planning seems futile, the Lord has plans again for His people.  The act that had seemed to put an end to the covenant in fact gives life where there had been but the appearance of it.  The story illustrates neatly the difference between the Lord’s thinking and human plans (McConville 694).”  “I still know my thoughts, says the Lord, i.e. I have not forgotten them or let them pass from my view (Naegelsbach 248).”

“welfare”  “Yahweh’s thoughts … were for their welfare (shalom) (Thompson 547).”  “Although I inflict lengthened sufferings on you, yet this chastisement but serves to bring about your welfare in the future (Keil 412).”  “The Lord … sets before the people not merely a future of outward prosperity, but above all a future of internal welfare, without which the former would be altogether inconceivable (Naegelsbach 248).”

“not for calamity”  The exiles “must learn to see their situation, not as tragedy, … but as part of God’s good purposes (Davidson 63).”  “My thoughts toward you are thoughts of good, not of evil (Keil 412).”

“future and a hope”  “Jeremiah’s words ‘hope and a future’ are literally ‘an end and a hope,’ which is a hendiadys (a figure in which a complex idea is expressed in two rods linked by a coordinating conjunction) and means ‘a hopeful end’ (Feinberg 555).”  “They had to relinquish their own schemes for escape from Babylonian rule and accept the authority of God’s plan so that their future (their descendants) could have hope (Scalise 73).”

“future”  “What seems to be the end of hope is but the end of tawdry dreams, with God there is always a real future (McConville 694).”

“hope”  “The Lord assures them that despite their surmise as to His lack of concern for their plight, He had not forgotten them.  Regardless of appearances to the contrary, the Lord was not denying them hope for the future; it would not be realized immediately or in the near future (Feinberg 555).”  “Jeremiah wisely refrains from specifying either the form or pattern of this hope.  Indeed, only when it is realized that the hope consists neither in form nor pattern is one in a position to discover the real nature of the Lord’s gift of hope (Hopper 1017).”

12. Then you will call up Me and come and pray to Me, and I will listen to you.

“Then”  “The word ‘then’ … is quite misleading.  Jeremiah is not saying, you will seek me and find me ‘then,’ i.e. sometime in the future when you are back home; he is saying you will find me here and now (Davidson 64-65).”

“come and pray to Me”  “The privilege of the people in that future would be to continue their relationship with Yahweh.  It would appear that when Jeremiah wrote this letter there was resentment against Yahweh and a loss of confidence (Thompson 547).”  God’s “persistent purpose is not fulfilled without reference to character and conduct (Ball 135).”

“come”  This “is best taken of going to a place of worship (Naegelsbach 248).”  “’Go’ must be taken with what follows: go to the place of prayer (Keil 412).”

“pray to Me”  “This assurance of the Lord’s presence and response to prayer expands upon the command to seek and pray for the peace of Babylon in v.7.  Since the exiles’ peace is part of the divine plan (v.11), they may confidently call upon God for their own needs (Scalise 76).”

“and I will listen to you”  “This future destiny and hope can, however, only be realized is by the sorrows of exile you permit yourselves to be brought to a knowledge of your sins, and return penitent to me (Keil 412).”  “Their cries will be heard as their ancestor’s were (Scalise 76).”  “God carries out the plan to give them ‘a future and a hope’ by granting them the blessing of fruitfulness, protection from calamity, and answer to prayer (Scalise 73).”

13. You will seek Me and find Me when you search for Me with all your heart.

“seek Me”  “The judgment prompted the exiles to seek God wholeheartedly (Dyer 1166)."  Holderlin wrote: “That which thou seekest is near, and already coming to meet thee” (Hopper 1020).  “In [the future], there is willing and joyful communion with [God], no longer hidden by human self-seeking (McConville 694).”

“find Me”  “The paradox is that the finding is in the seeking – when that which is sought is ultimate reality and the seeking is conducted with all your heart (Hopper 1020).”  “Jeremiah insists that the exiles can, and must, find God out there in Babylon, just as surely as ever they claimed to find Him back home in the Temple in Jerusalem (Davidson 64).”  “God has been set free from the confines of Jerusalem and its city in order to be found out there in what many of the exiles could only regard as a cold, tragic, God-forsaken situation (Davidson 65).”

“with all your heart”  “The force of ‘with all your heart’ is hardly to be captured by a reference to the emotions.  It has rather the sense of ‘with all your will and your energy’ (Thompson 548).”  “It was therefore only when they came to Him and prayed and sought Him with their whole heart that He could be found (Thompson 547).”  “True faith consists in praying to a God who hears, in seeking ‘with all your heart’ and finding (Davidson 64).”  “Jeremiah’s recognition [is] that the truth is in the relationship, and that which is attested by the heart is the content of the relationship with God (Hopper 1020).”

14. “I will be found by you,’ declares the Lord, ‘and I will restore your fortunes and will gather you from all the nations and from all the places where I have driven you,’ declares the Lord, ‘and I will bring you back to the place from where I sent you into exile.’

“I will restore your fortunes”  “Yahweh could not dispense the blessings of the covenant to rebellious people.  Obedience, loyalty and fellowship were fundamental (Thompson 547).”  “Granted the response of v.13, the blessings of the covenant would become available.  Fortunes would be restored (Thompson 548).”

“I will”  “These verses offer specific promises to the exiles rather than universal principles.  They are not platitudes thrown into the abyss of need but divine pledges anchored in the traditions of God’s people and firmly connected to God’s gracious presence with them (Scalise 76).”

“gather you from all the nations”  “God had to be set free to roam the world, there to be found by His people in unexpected places (Davidson 65).”  This phrase “”looks far beyond the Jews’ return from Babylon to their future restoration from world-wide dispersion (Feinberg 555).”

“I will bring you back to the place”  This is not “future in some unreal ‘spiritual’ realm.  It exists within normal life; hence the marrying and the houses, and – in time – the returning to the ancient land. (McConville 694).”  “Their land was the land promised to their forefathers.  But the condition of their occupancy of the land was obedience.  There was nothing automatic and nothing permanent for those who rejected Yahweh and His covenant (Thompson 548).”  “This unit announces and expounds upon the salvation promised to the descendants of the 597 B.C. exiles.  In this context, the second person plural verbs underscore the ideas that the deportees’ identity will be perpetuated by their offspring and that only through them will they receive ‘a future and a hope’ (Scalise 76).”
“exile”  “Sin had brought on the exile, but when sin was repented of, confessed, and forsaken, God’s purpose would be realized and they would return to the land (Lindsell 1137).”  “The larger purpose of the Exile was to force Israel back to her God (Dyer 1166).”
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